


Evocar a transformação dos materiais puros.
Os símbolos antigos.
Fazê-los regressar ao nosso quotidiano. 
Reinterpretados.
Mas mantendo a sua essência.

Evoking the transformation of pure materials.
Ancient symbols.
Bringing them back to our everyday life.
Reinterpreted.
Yet preserving their true essence.



WOOL

1

Angora Preto . Scotch Preto

30x90



2

ANGORA MARFIM
30x90 RECT RP100

SCOTCH MARFIM
30x90 RECT RP110

CROMÁTICA BRANCO
30x30 NAT 
30x30 RECT
30x30 POL   

R

R

P65
P81
P94



WOOL

formatos exactos (em milímetros): ver tabelas dos calibres - pág.16
exact formats (in milimetres):  see calibre tables on page 16

3

FASHION VERMELHO
30x30 RECT RP108

BARRA CHERRY
2x60 P11

SCOTCH PRETO
30x90 RECT RP114

ANGORA PRETO
30x90 RECT  RP110

R

R

CROMÁTICA PRETO
30x30 NAT   
30x30 RECT 
30x30 POL

P69
P89

P105

30x90



Reviver as cores da memória.
Colorir as ideias, a imaginação, o sonho.
Recriar a vida.
Renová-la em cada atitude.

Reliving the colours of memory.
Colouring ideas, the imagination, dreams.
Recreating life.
Renewing it in every attitude.
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RAINBOW

5

Rainbow Verde . Rainbow Amarelo . Rainbow Azul . Bloom

30x90
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7

Rainbow Branco . Rainbow Vermelho . Boreal Vermelho

RAINBOW30x90



BLOOM
5x90 RECT P39  R

R

R

CROMÁTICA COBALTO
30x30 NAT  
30x30 RECT
30x30 POL

P87
P105
P129

R

R

CROMÁTICA MUSGO
30x30 NAT
30x30 RECT
30x30 POL

P72
P92

P111
R

R

CROMÁTICA AMARELO
30x30 NAT   
30x30 RECT
30x30 POL

P78
P98

P125

RAINBOW VERDE
30x90 RECT RP108

RAINBOW AZUL
30x90 RECT RP108

RAINBOW AMARELO
30x90 RECT  RP108

8

R

BRANCO MATE
30x90 RECT P100

R

R

CROMÁTICA ICE
30x30 NAT   
30x30 RECT
30x30 POL

P102
P125
P129



BOREAL VERMELHO
5x90 RECT P39

BOREAL PRETO
30x90 RECT      P158 / peça-piece
5x90 RECT 30x90 RECT 

P158 / peça-piece

R

R

CROMÁTICA SUPERBRANCO
30x30 NAT
30x30 RECT
30x30 POL

P83
P93

P116

FASHION PRETO
30x30 RECT RP92

R

R

CROMÁTICA PRETO
30x30 NAT
30x30 RECT
30x30 POL

P69
P89

P105

FASHION VERMELHO
30x30 RECT RP108

RAINBOW VERMELHO
30x90 RECT RP112

RAINBOW BRANCO
30x90 RECT RP104

P39

RAINBOW PRETO
30x90 RECT RP112 R

R

R

R

formatos exactos (em milímetros): ver tabelas dos calibres - pág.16
exact formats (in milimetres):  see calibre tables on page 16 9

RAINBOW30x90



Revisitar lugares virgens.
Que existiam muito antes de nós.
Lugares onde tudo começou.
Origens quase perdidas.
A preservar para sempre.

Revisiting untouched places.
Which existed long before us.
Places where everything began.
Origins nearly lost.
Preserving for all time.
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FOREST

11

Forest Bege . Forest Wengé . Beam Wengé

30x90
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FOREST

13

Forest Preto . Forest Branco . Beam Preto

30x90



FLORA WENGÉ
30x30 RECT

FOREST WENGÉ
30x90 RECT  RP104

FOREST BEGE
30x90 RECT RP100

P87 P88 RR

FLORA BEGE
30x30 RECT

14

BEAM WENGÉ
10x90 RECT P108 / peça-piece R



FOREST

BEAM PRETO
10x90 RECT P108 / peça-piece R

FLORA PRETO
30x30 RECT R

BARRA CROMADA PLANA
2x100 P19

BARRA ALUMÍNIO PLANA
2x100 P19

FOREST PRETO
30x90 RECT RP104

FOREST BRANCO
30x90 RECT RP100

P87 P88
FLORA BRANCO
30x30 RECT R

formatos exactos (em milímetros): ver tabelas dos calibres - pág.16
exact formats (in milimetres):  see calibre tables on page 16 15

30x90



Revestimentos e Pavimentos em Grés Porcelânico Técnico 
Full Body Porcelain Wall/Floor Tiles

Revestimentos e Pavimentos em Grés Porcelânico Esmaltado 
Glazed Porcelain Wall and Floor Tiles

Revestimentos Cerâmicos Vidrados 
Glazed Wall Tiles

EMBALAGENS E PESOS | PACKING LIST 

TABELA DE CALIBRES | CALIBER TABLE 

INFORMAÇÕES ÚTEIS | USEFUL INFORMATION

(a)   1 Inch = 2,54 cm.
(b)   O peso de uma caixa pode ter uma variação de +- 2% 
       The weight of one box can have a variation of +- 2%
(c)   O peso de uma Europalete é de aproximadamente 21 Kg. 
       The weight of one Europallet is approximately 21 Kg. 

(d)   O peso das Europaletes está incluído nos valores indicados no quadro. 
       The Europallet weights are included in the values mentioned in the table. 

Acabamento 
Finish

Espessura
Thickness   

(mm)

Caixa
Box

Europalete 
Europallet   

(c)

Contentor 20 Pés / Camião 24 Ton.
20’ Container / 24 Tone Truck

Superfície
Surface

Aresta
Edge

Nº Peças
No Pieces

M2 Aprox.
No of Sq. M. Approx.

Peso (Kg) 
Weight Kg 

(b)

Nº Caixas
No Boxes

M2 Aprox.
No of Sq. M. Approx.

Peso (Kg) 
Weight Kg 

(d)

Nº Paletes
No Pallets

M2 Aprox.
No of Sq. M. Approx.

Peso (Kg)
Weight Kg

(d)

30x90
12”x35”

Rect. Nat. Rect. 12,0-12,6 4 1,08 23,2 40 43,2    949 25 1.080 23.725

30x30
12”x12” Rect. Nat. Rect. 7,5-8,8 11 1 19,0 64 64 1.237 19 1.216 23.503

Os formatos dos produtos, em centímetros (cm), são valores aproximados. Os valores exactos, em milímetros (mm), estão referidos na tabela dos calibres:
Tile dimensions in centimeters (cm) are nominal dimensions. For exact dimensions in millimeters (mm) please refer to the caliber table:

Na conjugação de produtos diferentes numa determinada área, o calibre dos produtos deve ser igual - Solicitamos esta indicação ao realizar a encomenda.
Different products to be applied on a certain area should be of the same caliber - in this case, please inform us when placing your order.

As cores podem apresentar ligeiras diferenças de tonalidade. A Revigrés reserva-se o direito de eliminar ou modificar, total ou parcialmente, 
qualquer dos modelos, cores, formatos, referências, embalagens, especificações técnicas e preços contidos neste catálogo.

The colours may present slight variations of shade. Revigrés reserves the right to eliminate or amend, either totally or partially, 
any colour, size, reference, packages, technical specification and prices contained in this catalogue.

As características técnicas e informações gerais dos Revestimentos Cerâmicos Vidrados (       ), dos Revestimentos e Pavimentos em Grés Porcelânico Esmaltado (        ) 
e dos Revestimentos e Pavimentos em Grés Porcelânico Técnico (      ) estão referidas nos catálogos respectivos, de acordo com a tipologia de produto.

The technical characteristics and general information of the Glazed Wall Tiles (       ), of the Glazed Porcelain Wall and Floor Tiles (        ) 
and of the Full Body Porcelain Wall/Floor Tiles (      ) are referred on the respective catalogues, according to the product typology.

Formato 
Size 
(cm)

Calibre // Caliber (mm) 

16



Esteticamente atraentes

É cada vez mais reconhecida a extraordinária capacidade dos produtos cerâmicos re-
produzirem, com fidelidade, materiais naturais, como madeira, pedra, tecido, pele, 
entre outros. Não só ao nível da técnica de serigrafia, mas também das texturas, das 
temperaturas e das sensações transmitidas.

Preservam os recursos naturais

Podemos, por isso, afirmar que os produtos cerâmicos são uma forte alternativa 
à delapidação dos recursos naturais da Terra, evitando a sua depleção. Permitem 
criar e fornecer soluções de decoração de interiores e de exteriores esteticamente 
versáteis, ricas em texturas e cores, e com a vantagem adicional de se obter uma 
maior adaptabilidade ao seu uso quotidiano, pois apresentam  níveis de resistência e 
durabilidade superiores aos próprios materiais naturais.

Baixo impacto ambiental

Na produção de materiais cerâmicos, são utilizadas matérias-primas inertes, não 
nocivas ao ambiente, processadas sem recurso a qualquer tipo de componente 
industrial perigoso, derivados de petróleo, produtos florestais ou outras matérias-
primas fósseis.

Depois de  produzidos, os materiais cerâmicos são absolutamente inertes, não 
contribuindo para qualquer contaminação do solo ou das águas. Na Revigrés, 
a política ambiental estruturada e a gestão eficaz dos resíduos reduz drasticamente 
o impacto da produção deste tipo de materiais.

Ao nível das instalações de apoio, a Revigrés tem uma Estação de Reciclagem de 
Resíduos Sólidos Industriais e uma  Estação de Tratamento de Efluentes Líquidos, 
dando cumprimento às directivas nacionais e comunitárias.

Através da Estação de Tratamento de  Efluentes  Líquidos Industriais, as águas residuais 
não são lançadas no ambiente, sendo reutilizadas para lavagens e incorporação no 
processo, de modo a reduzir, ao mínimo, o consumo de água.

Quanto ao combustível consumido no processo de cozedura, a opção pelo Gás 
Natural, associada à instalação de modernos filtros, garante uma emissão quase 
nula de partículas e melhorou substancialmente a qualidade do ar enviado para 
a atmosfera. Existe ainda um crescente investimento no sentido de minimizar o 
dispêndio  de energia, fazendo também reduzir as emissões de CO2.

Cidadania ambiental Revigrés

A Revigrés foi distinguida pela Euronatura - Centro para o Direito Ambiental e  Desen-
volvimento Sustentado - com o  primeiro lugar do sector cerâmico em todos os capí-
tulos do índice ACGE, no âmbito do projecto “Responsabilidade Climática  em  Por-
tugal”, que classifica o desempenho das empresas quanto ao seu comportamento 
face às alterações climáticas.

Em 1995, tornou-se na  primeira empresa nacional do sector de revestimentos e 
pavimentos cerâmicos a obter a Certificação do Instituto Português da Qualidade, 
pelo cumprimento das Normas ISO 9000.

Em 2000, ao instalar novos equipamentos de protecção ambiental, abre o processo 
de Certificação  pelo cumprimento das Normas ISO 14000. Sendo a consciência 
ecológica não apenas uma obrigação, mas também uma  oportunidade, a 
Revigrés  desenvolveu o projecto Ardósia, permitindo a transformação de pós e 
lamas de ardósias em  materiais cerâmicos e viabilizando a reciclagem de matérias 
altamente poluentes. Trata-se de uma iniciativa pioneira, desenvolvida no âmbito do 
programa europeu CRAFT, em colaboração com a Universidade de Coimbra.

Em 2005, recebe a Declaração de Conformidade com a norma EN 14411:2003 
Pavimentos e Revestimentos  Cerâmicos: Definições, Classificação, Características e 
Marcação, adquirindo a Marcação CE.

É  ainda certificada pela Sociedade Ponto Verde - Sociedade Gestora de Resíduos 
de embalagens, pela adesão ao Sistema Integrado de Gestão de Resíduos de 
Embalagens (SIGRE).

Revestimentos e Pavimentos cerâmicos amigos do ambiente.
Environmentally-friendly ceramic wall and floor tiles.

OUR TILES ARE GREEN
and many other colours too

Aesthetically Attractive

There is a growing awareness of ceramic products’ extraordinary ability to faithfully 
reproduce natural materials such as wood, stone, fabric, fur, and others, not only in 
terms of serigraphy techniques, but also textures, temperatures and the sensations 
conveyed.

Natural Resource Preservation

Ceramic products are undoubtedly a solid alternative to the destruction and depletion 
of the earth’s natural resources. They offer aesthetically versatile interior and exterior 
décor solutions, rich in textures and colours, with the added advantage of greater 
adaptability to everyday use with superior levels of resistance and durability compared 
to natural materials.

Low Environmental Impact

The production of ceramic materials uses inert, environmentally-friendly raw materials 
which are processed without hazardous industrial components, petroleum products, 
forestry products or other fossil raw materials.
 
Once produced, ceramic materials are completely inert, and do not contaminate the 
soil or water. At Revigrés, our structured environmental policy and efficient waste 
management drastically reduce the impacts of producing these types of materials. 
 
In terms of support facilities, Revigrés has a solid industrial waste recycling plant and a 
liquid industrial effluent treatment plant, fulfilling national and European Community 
directives.

Wastewater at the liquid industrial effluent treatment plant is not discharged into the 
environment, but is reused for washing and reincorporated into production to keep 
water consumption at a minimum. 

As far as fuel consumption in the firing process is concerned, the use of natural gas 
and modern filters ensures almost no particulate emissions, and has substantially 
improved the quality of the air released into the atmosphere. Moreover, we have made 
growing investments to minimize energy consumption and reduce CO2 emissions. 

Revigrés Environmental Citizenship

Revigrés was ranked number one in the ceramics sector by the Euronatura Centre 
for Environmental Law and Sustainable Development in all areas of the “Climate 
Responsibility in Portugal” project’s ACGE Index, which classifies company performance 
vis-à-vis climate change.

In 1995 it became the first Portuguese company in the ceramic wall and floor tile 
sector to obtain certification by the Instituto Português da Qualidade (Portuguese 
Quality Institute) for fulfilling the ISO 9000 standards. 

The installation of new environmental protection equipment in 2000 opened the 
certification process for fulfilling ISO 14000 standards.
 
Since ecological awareness is an opportunity as well as an obligation, Revigrés 
developed the “Slate” project, transforming slate powders and residues into 
ceramic materials and recycling highly polluting materials. This pioneer initiative was 
developed under the European CRAFT programme in conjunction with the University 
of Coimbra.

In 2005, it received a Declaration of Conformity for standard EN 14411:2003 
Ceramic Tiles: Definitions, Classification, Characteristics and Marking, acquiring the 
CE mark.

It is also certified by Sociedade Ponto Verde - Sociedade Gestora de Resíduos de 
Embalagens for its use of the Integrated Packaging Waste Management System 
(SIGRE). 17
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